PMG Aslurias Powder Metal 5.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note
Delivery Note number 80553687
Company "
Magna PT Spa Defivery Note date 19/08/2024
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno
Shipplng address;
Company Your Order-No. 550004628701
Magna PT Spa Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728
[-70026 MODUGNO Our VAT-No. ESA33478983
{Transport Dafails: 1
Shipping conditions: forwarding agent

FCA Mieres, Asturias
14249
LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

"The final holder of tha packaging waste and used packaging must give it, in appropriate
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover'

Delivery conditions:
Unleading point:
Forwarding agent:

P Ho

conditions of materials separation to an economic

fltem _____ WiEtenal No. 7 desription Customer Mat. No. “Bateh Boxes Quantity Units  Wetght _Units__|
10 1000000412 0558723401

$6590]Synchronizer Hub 2/6 - HLD®

Your Order-No.: / item: 550004628701 Total 640 13.440 PC 4.045,44 KG
900001 1000000412 0558723401 6590818624 40 840 PC 252,84 KG
900002 1000000412 0558723401 6580818724 40 840 PC 252,84 KG
900003 1000000412 0558723401 6590825024 40 840 PC 252,84 KG
900004 1000000412 0558723401 6520825124 40 840 PC 252,84 K&
900005 1000000412 0558723401 6580825224 40 840 PC 252,84 KG
900006 1000000412 0558723401 6590825324 40 840 PC 252,84 KG
900007 1000000412 0558723401 6580825424 40 840 PC 252,84 KG
900008 1000000412 0558723401 6590825524 40 840 PC 252,84 KG
900009 10000004412 0558723401 6590825624 40 840 PC 252,84 KG
900010 1000000412 0558723401 6590825724 40 840 PC 252,84 KG
900011 1000000412 0558723401 6590825824 40 840 PG 252,84 KG
900012 1000000412 05568723401 6580825924 40 840 PC 252,84 KG
900013 1000000412 0558723401 6500826024 4Q 840 PC 252,84 KG
900014 1000000412 0558723401 6590826124 40 840 PC 252,84 KG
900015 1000000412 0558723401 6590826224 40 840 PC 252,84 KG
900016 1000000412 0558723401 6590826324 40 840 PC 252,84 KG

KUEHNE+NAGEL S.kl.
ACCETTAZIONE MERCE HUTUNESNAGEL sxi.

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva;
Tipo Imbatlaggio:
Quantita !mballl'
Conformita alle sche(e 'imballo:

10

Data controllo: (,’L r)_]_‘.

Firma

1803 b
¥Em i bo

Via der Ciclamini, snc - 70026 Madugno (BA)

( B

PASSION DRIVES US

(DENSIFORM) (SIRON" 'RADIFORM

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.A.U | Pol. Ind. Vega de Baifa s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 985 44 68 00|

31_accouniting@pmagsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Artonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, a! Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inserip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADESTS00 |

IBAN: DES7 6005 0101 0002 8892 88



PMG

. . . . Delivery Note number: 80553687
PMG Asturias Powder Meta! S.A.U., Pol. Ind, Vega de Baifa s/n, 33682 Mieres-Spain Delivary Note date: 19/08/2024
Company
Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO
[PacKaging overview: 1
fdentification Designation Custorier Mat. No. WeTght Volhime Qiantity]
3100000342 TBAS20880 KLT 99200KG 0 640
3100000344 TBA520857 PALLET 400,00KG O 16
3100000343 TBA520892 COVER 9760KG O 16
Net Weight: 4.045,44KG 672
Gross weight: 5.535,04KG
Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US

(DENSIFORM] [SIRON] RADIFORM)

N

PIRON] HLD,

POWDER METAL GOLDSCHMIDT [ PMG Asturias Powder Metal S.AU | Pal. ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 985 44 68 00

31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 19| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADESTE00 |

IBAN: DES7 6005 0101 0002 8852 98
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